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ALBARAN DE SALIDA / DELIVERY NOTE

- FAGOR

Componentes de Automocion

Fagor Ederlan, S. Coop.
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Del, Date

104.06.2026

80666355

Fecha rec;
Rec date :

2000

Destina { To

Cliente :
Customer:

Customer Magna PT S.p.A.
Dol.address: Via dei Ciclamini, 4

Proveedor / Supplier Transportista/Carrier Transport number:404105 .

Cédigo: TR Modugno Bari 70026

Code : 91000014 Short name ;7 LKW WALTER Internationale Italia

Direccién: , i atrieula Planta :

Adaress : Poligono.Kataide P ~ . NYP882 o |Center = .
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Conforme / Assigned
Observaciones: Proveedor / Supplier Recepcion / Receiver Almacen fWarehouse Transportista / Carrier
Comments E .
responsable de la entrega del residuo de o
usado,para su correcta 6 bi l.sera el p dor final.
Responsability for the correct of . N
N NART
packaging residue or used packaging material falis with SIGNED BY ROMA !
the final recipient. y 1
- Z Fagor Ederlan Kaop.-

" 4.A RELLENAR POR RECEPCION
TO FILL BY THE RECEIVER

YL

Inscrita en el Registro Mercantil de Guipuzcoa, Tomo n.® 1 del Libro de Cooperativas, Folio N.° 167, Hoja N.° 18, Inscripcién 1.* - C.LF. ESIF/20025292

Registra de productor de productos: ENV/2023/000003102



To be completed In the carrier responsibility
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To be compleled in the senders responsibitity
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TRANSPORTATION /) H
ORGANIZEDBY "/ GlrtekCI TR 0458682
{ Sender/ Ompasarens / Siuntéjas THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF GOODS BY ROAD
. Famor Edatian Koap. B, (CMR) / MEXXOYHAPOOHASI TOBAPHO - TPAHCTIOPTHAR
3 kua 7 HAKNAZHAS | TARPTAUTINIS KROVINIY
< KU, TRANSPORTAVIMO VAZTARASTIS

.
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) o www.girteka.eu n g
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6 Marks and numbers f7 Number of packages / 8 Method of packing / 9 Nature of the goods* / 10 Statistical number / 11 Gross weight inkg / 12 Volume in m*/
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13 Sender’s instructions / Ykasanus otnpaentens / Siuntéjo nurodymai 19 To be paid by / Sender/ Currency Consignee /
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< Truck/ Trray / Vilkikas Trailer / nonynpnqeanusErjekabé ruck / Taray / Vilkikas ~ Traller/ Monynpuyen/ Puspriekabé
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